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Cmammsi  cmocyembCsi  MeopemuyHozo |
Has4a/IbHO-MemoouYHO20 acriekmis npobaemu
MEOUYHO20 )Kap2oHy Jiikaps B8 KOHMeKcmi
BuBHeHHST ducyuniHu 3a subopom «[pogpe-
ciiHa Medu4Ha KOMyHikayisi /likaps 3 nayjeH-
MOoM  YKpaiHCbKOK MOBOI» 0711 CmyOeHmis
mpemb020 POKy Has4YaHHsi crneyiasibHocmi
222 «MeduyuHa» TepHOMi/IbCbKo20 — Hauio-
H&/IbHO20 MeAUYHO20  yHIBepcumemy  iMeHi
I. 5. l'opbayescbkoeo. BusdeHHs1 QucyuriiHu
rnepedbayac 3abesriedeHHs KOMyHiKamusHUX
rnompe6 cmyoeHmig y Hag4a/bHO-Mpoghecil-
HIll | Has4a/IbHO-Haykosil cehepax, 3axnadae
OCHOBU ghaxosoi MOBU MeduKa 3 Mepcriekmusoio
IX Modasibwio20 BukopucmaHHsl y npogecitniti
Oisi/IbHOCMI, NPOOOBXKYE hopMyBamu KOMyHIKa-
MUBHI HaBUYKU MalbymHix crieyiasicmis.
AKYEHmMoBaHo Ha momy, wo npobnema xap-
20Hi3ayii mompebye BUBYEHHSI 3 MN02/15I0Y JliH2-
BiCmMUKU, KOMyHIKauii i Ky/ismypu mMosu. Jocrii-
OxXeHHs1  ocobiugocmell  (hyHKUIOHyBaHHS |
BKUBAHHST MEOUYHUX XXapP20HI3MIB Y JiiKapChKili
fpakmuyi € BaXJ/1uBuUM Y KOHMeKcmi ¢hopmy-
BaHHST KOMYHIKAMUBHUX HaBUYOK MalbymHIix
crieyjasicmis i pisHs Ky/ibmypu iX CriijiKysaHHsI.
lNpedcmasneHo Has4a/bHO-MemoouyHi Mame-
piasu 00 MpakmuyHo20 3aHsImms «MeduyHul
JapaoH Jikapsi» 0719 suk/iadadis i cmyoeHmis
MeOUYHUX 3akiadis suwjol ocsimu. 3micmose

HarlogHeHHs1 8iorosioae npozpami HasHasIbHOI

aucyun/iHuU: XapaoHizayisi Ik 00Ha 3 BU3Ha4a/lb-
HUX meHOeHUit y QhyHKUIOHYBaHHI JIEKCUKU yKpa-
THCbKOT MOBU; MpOoghecitiHull apaoH; npogheciliHa
PO3MOBHa MOBA; KaP2OHI3MU Ha MO3HaYEHHS
MEOUYHUX MOHSMB | rpoyecis; MeouyHUL XapaoH
i Kysibmypa MOBU; W/ISIXU MOOO/IaHHS KaP2OHY.
Po3pobreHa cucmema 8npas 03HalloM/moe cmy-
0eHmig 3 OCHOBHUMU OugbepeHyiliHUMU 03Ha-
Kamu rpogpecioHaniamis i npochecitiHux meouy-
HUX )Xap2OHI3Mi8, 84UMb BU3HAYaMU MEXaHI3MU
hopmyBaHHs1 MEOUYHO20 XapaoHy i lio2o Micysi
B cucmemi MOBU, PO3BUBAE BMIHHSI PO3PI3HSIMU
creyucpiky XapaoHHOI JIeKCUKU ceped  IHWUX
JIEKCUYHUX Lapis.

38epHymo yBagy Ha CriBsiOHOWEHHI Meduy-
HO20 )XapaoHy i3 Ky/Ibmyporo MOBU i Ky/bmypor
7ikapsi 3a2asioM. OKPEecAIeHO OCHOBHI W/ISIXU
11000/1aHHST MEOUYHO20 XXapP20HY.

KntoyoBi cnoBa: xap2oHO/IO2Is,  KapaoH,
MeduyHUU XXapaoH, MeOUYHI XapeoHi3Mu, Mpo-
cpecitiHa KomyHikayist.

The article deals with the theoretical and edu-
cational and methodological aspects of the
problem of medical jargon of a doctor in the
context of studying the discipline of choice
«Professional medical communication of a
doctor with a patient in the Ukrainian lan-
guage» for students of the third year of study in
specialty 222 «Medicine» of Ternopil National
Medical University named after I. Ya. Gor-
bachevskiy. The study of the discipline pro-
vides for the communication needs of students
in the educational-professional and educa-
tional-scientific spheres, lays the foundations
of the professional language of a doctor with
the prospect of their further use in professional
activities, and continues to form the communi-
cative skills of future specialists.

It is emphasized that the problem of jargoniza-
tion needs to be studied from the point of view of
linguistics, communication and language culture.
The study of the peculiarities of the functioning
and use of medical jargon in medical practice is
important in the context of the formation of com-
munication skills of future specialists and the
level of culture of their communication.
Educational and methodological materials for
the practical lesson «Medical jargon of a doctor»
for teachers and students of medical institutions
of higher education are presented. The content
corresponds to the program of the academic dis-
cipline: jargonization as one of the determining
trends in the functioning of the vocabulary of the
Ukrainian language; shoptalk; professional spo-
ken language; jargonisms for medical concepts
and processes; medical jargon and language
culture; ways to overcome jargon.

The developed system of exercises acquaints
students with the main differential features of
professionalism and professional medical jargon,
teaches to determine the mechanisms of forma-
tion of medical jargon and its place in the lan-
guage system, develops the ability to distinguish
the specifics of jargon vocabulary among other
lexical layers.

Attention is drawn to the relationship between
medical jargon and the culture of the language
and the culture of the doctor in general. The main
ways to overcome medical jargon are outlined.
Key words: jargonology, jargon, medical jargon,
medical jargonisms, professional communica-
tion.

MocTtaHoOBKa NpoGiemMu y 3ara/ibHOMy BUTNAA,.
CyuacHuin eTan pO3BUTKY YKpaiHCbKOi MoBM (i He
Ti/IbKN) XapaKTepusyeTbCA aKTUBHUM 3MilllyBaHHAM
YCHO-PO3MOBHMX KOMIMOHEHTIB Ta iXHIM BM/IMBOM Ha
HOPMU Cy4acHOT fiTepaTtypHOi MOBU. «lpocTopivus,
CNEHT, >XaproH, apro, Aiasiektn nenani akTUBHILLE
BMKOPUCTOBYIOTLCA B Pi3HOMaHITHMX chepax cnin-
KyBaHHS1, BK/IOYalouM 3acobu macoBoi iHhopmauii,
IHTEPHET-CNINKYBaHHA Ta Cy4yacHy XyLO0XHI0 nitepa-
Typy» [2, c. 158]. Ak 3a3Hauae €. Peabko, BigoMuii
[OCNIAHVK YKPATHCBKMUX COLLIONIEKTIB, «Li e/leMeHTH,
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SIKHAWMPUKMETHILLIE BigbvBal4M HEOAHOPIAHICTL Ta
CTpaTUIKOBaHICTL CYCNiNIbCTBA, CTaKTb IEHTUYHIC-
HUMW Mapkepamun NpeacTaBHUKIB PI3HUX COLias/TbHUX
rpyn i penpe3eHTyloTb iXHi CBITOMMALHI, LiHHICHI Ta
KOMYHiKaTuBHi ocobnusocTi» [4, c. 3].

AHani3 ocTaHHIX pgocnimkeHb i nyo6nikauii.
Ak cBiguatb HaykoBi npauji, AOCMIMKEHHA Xap-
roHosorii B YKpaiHi po3noyasiocsi Ha no4yaTky
90-x pokiB XX cT. MNepwumn 6ynn 3aranbHi Teope-
TWYHI gocnimkenHs (O. Mop6au, W. [13ena3eniscbkuii,
. MaceHko, J1. CrtaBuubka). [Mi3Hilwe 3'9BNAETLCA
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HM3Ka HayKOBUX PO3BiJO0K, B AKNX BUCBIT/IHOETLCA Cre-
ungika XaproHy okpemux npodeciinHmx rpyn: HayKo-
BuiA xaproH (M. Cenireid), cnoptusHuii (J1. Kapneup),
KoMmm'toTepHuiA (J1. KomnaHuesa, . LWyp), xypHanicT-
CbKuii (A. €BrpadioBa, H. TpeTsik), )XaproH oduiliaHTiB
(I. NMuHyak), meanyHnii xaproH (B. KOkano) [2]. HuHi
YaproHHa nekcuka € npegMeToM AOCAIIKEHHSA NiHr-
BICTMKMW, COLIONIHIBICTMKW, COLLiONTIEKTUKI, XXaproHOo/10-
rif, Ky/IsTypy MOBW.

HesBaxatouy Ha akTUMBHY yBary [0CMiAHWKIB [0
nNpo6aemMn XaproHisauii yKpaiHCbKOT NIEKCUKW, Crig
3BEPHYTU yBary Ha HefJOCKOHaiCTb TEPMiIHOMIOTYHOTO
anapaty, WO € MNepLOonpUYMHOD Pi3HOTIyMaYeHb
i CNAYTYBaHHA MOHATb «CEHI», <OKAPIOH», «apro»,
«MNPOCTOPIYYs», «CoLjaNbHUA aianekT» Touwo. Ha
OYMKY BiIOMOI YKpaiHCbKOT [OCMIOHULI XaproHHOI
nekcukn J1. CTaBuUbKOT, NPOGECIAHNA XaproH —
HaniBBiAKpUTa NleKCMKo-gopaseosioriyHa nigcucrema,
sIKa PO3BMBAETLCA I (PYHKLiOHYE B MOBMEHHI Ntofel
NeBHOro doaxy um poay 3aHATTS i Bigobpaxae ekcnpe-
CVBHe, CY0'EKTMBHO-OLiHHE CTaBNeHHS 40 CBOET NPo-
doeciiiHoi aianbHOCTI Ta Ao cebe B Hiit [5].

OanHNUSMM  NPOIECIAHOTO XXaproHy € Kapro-
Hi3MW — «C/10Ba, B/1ACTWBIi PO3MOBHOMY MOBJ/IEHHIO
MeBHOr0  cepefoBuwa  Nogel,  Hacamnepes
MOB’A3aHOr0 3 NPOIECIAHO AiANbHICTIO, OAHAKO-
BMMW  3axOM/IEHHAMMW, TpUBa/IMM nNepebyBaHHAM
y Konektusi» [7, c. 54]. Hanpuknag: momop (cepue),
2amaHeys (LWYHOK), Ko3a, Bepmosiim, siimak (riHeko-
noriyHe Kpicno), mpyba (ToBcTa BeHa), 6uku (Miko-
b6akTepii Ty6epkynbosy, baumna Koxa — BK), 6iska,
bis104ka (ankorofibHWIA aenipiin), Hegoaya (remopoi),
K/iHiKa (aMBHA NoBefiHKa), 2pimu pyku, pisamu (one-
pyBatwn), kporsi (kpanni), cmpiagmu (enekTpuyHa
feqibpunauia cepus), mskkul ciabuli (TSHKKOXBO-
puii), Herpyxa (KALIKOBa HEMpPOXiAHICTb), HapyWHSK
(rocTpe nopyLleHHs MO3KOBOrO KpoBOOOIry), eazpu
(ncuxiaTpuuHa nikapHsa). [o uiei kareropii 3apaxosy-
€MO TaKOX HenpaBW/bHI TEPMIHWN: HOpMasibHa i3i-
os102is ((hizionoris), MOHKUU KUWEYHUK (KUWKIBHUK)
(ToOHKa KuLiKa), ackopbiHka (Kncnota ackopbiHoBa),
nepopasibHi UyKpO3HWXYoYi rnpenapamu (CUHTETUYHI
rinornikemiyHi (NpotuaiabeTnyHi) npenapatn), IpuyuH-
Hull chakmop Po3BUMKY 3axBOPHBaHHS (NaTOreHHu
YMHHWK, haKTop PO3BUTKY 3aXBOpIOBaHHSA) [5; 6; 7; 8].

AK NpaBuio, MeOUYHU XaproH O0OMEXYETbCS
YCHVMM BUKOPUCTaHHAM i HEOMIUiiHMMM HOTaTKamu,
AKi He € YacTuHOW icTopii nauieHTa (nanepoBoi uu
€NeKTPOHHOT). BiH He 3ycTpiyaeTbCa B MeANYHUX Kap-
Tax XBOPWX i NPaKTUYHO HE BUKOPUCTOBYETLCA Y NpU-
CYTHOCTI naujieHTiB. MpodeciiHi MeanyHi XXaproHiamm
MatoTb, 3a3BUYaid, napasneni B TepMiHOAOTI.

BuaineHHa HeBUpilleHNX paHie 4acTuH
3arasibHOT NPOGsIeMU. 3BaXalUn Ha aKTyaslbHICTb
npo6aemMmn NPOIECINHOINO XaproHy B KOHTEKCTi MiHr-
BICTMKWN, KOMYHIKaUil, Ky/bTypu MOBM TOLWIO, aBTOp
nporpamu aucumniiy «MpodeciiiHa MmegnyHa Komy-
Hikauiss nikapsa 3 nauieHTOM YKpaiHCbKOK MOBOH»

I. 3anincbka [9] He morna 3anuwMTK Nno3a yBarow
NUTaHHA, MNOB’'A3aHi 3 0COBMMBOCTAMU (DYHKLOHY-
BaHHA | BXMBaHHA MEeAWYHUX >XaProHiamiB y fikap-
CbKili npakTuLi.

MeTta cTarTi — 3anponoHyBaTtyM HaBYa/IbHO-
METOAMUYHI MaTepiasim Ao Temn «MeanyHuii XaproH
nikapa», po3pobneHi agTopamu ny6nikaLii Ta anpo-
60BaHi Ha MpakTUYHMX 3aHATTAX 3 BMOIPKOBOI AuC-
unnniHn «MpodieciiiHa MegmyHa KOMyHikauis nikaps
3 nauieHTOM YKPaiHCbKO MOBOH» BUKIadavamu
Kathenpu ykpaiHcbkoi mosy THMY imeHi I. A. Top-
6ayeBCcbkoro. Martepianu yknafgeHi 3 ypaxyBaHHAM
nporpamMoBux BUMOr /15 MiAfOTOBKW CTYAEHTIB, SKi
HaBualTbcA Yy TepHONINbCbKOMY HauioHaNIbHOMY
MeANYHOMY YHiBepcuTETI imeHi |. H. FfopbayeBcbKoro
MO3 YkpaiHu 3a 0CBiTHbOI NPorpamoto «JlikyBasibHa
cnpaBa» Apyroro (MaricTepcbkoro) piBHs BULLOT
OCBITU raslysi 3HaHb 22 «Ox0opoHa 30p0B’'A» creLi-
a/IbHOCTI 222 «MeauumHa» i BKNOYaloTb MaTepian,
SIKUIA € 3MICTOBOK YaCTUHO nporpamu [9].

Buknapg oCHOBHOro marepiany.

Tema 3aHATTA. MeQUYHNIA XXaproH nikaps.

OCHOBHi nNUTaHHA, fAKIi PoO3rNAfaldTLCA Ha
3aHATTI:

1. XKaproHi3aujs Sk ogHa 3 BU3HAYa/IbHUX TEHAEH-
Ll y oyHKLiOHYBaHHI NEKCUKM YKPATHCLKOT MOBMW.

2. MpochecinHnin aprox.

3. MpodpeciiHa po3mMoBHa MOBa.

4. )KaproHiamMmu Ha no3HayeHHs MegUYHUX MOHATb
i npouecis.

5. Mean4HUIA XaproH i Kynstypa MoBM.

6. LLnsaxu nogonaHHA XaproHy.

3806yBay BULLOT OCBITM NOBUHEH 3HATU:

1. MNMOHATTA «TepuTopiasibHUIA AianekT», «npocTo-
pivys», <OKAProH», «apro», «CAEHr», «CYPXNK».

2. OcobnueocTi NpodeciiHOro XaproHy, mMeauy-
HOrO XXaproHy.

3. CniBBiAHOLIEHHA MEANYHOTO XaproHy i3 Kynery-
PO MOBW i KyNbTYPOIO CRiSIKYBaHHS Mikapsi.

4. lnaxv nogonaHHs XXaproHy.

3400yBay BULWOT OCBITU NOBUHEH YMITU:

1. Po3mexoByBaTu NOHATTS «TEPUTOPIaNIbHUIA fia-
NEKT», «MNPOCTOPIYUSA», «KAPrOH», «apro», «C/eHr,
KCYPXKUNK»,

2. BusHauyaty AuHaMiYHi npouecu y NeKCUKo-
CEMaHTUYHI CUCTEMI Cy4yacHOI YKpaiHCbKOT MOBM
i PYHKLiOHANIbHUIA acnekT NPOECIiAHOTO XXaproHy.

3. CTexnTtn 3a CBOIM MOBJIEHHAM, aHasi3yBaTu
Oro, KOHTPO/IOBATU C/IOBOBXMBAHHA MEANYHOro
XXaproHy.

Mepenik NnpakTUYHUX POGIT

1. 3aCBOEHHSA TepMiHO/OTiT [0 TEMU.

2. Ouckycisa wono 3anponoHOBaHWX NUTaHb.

3. TpeHyBasibHi BNpaswu.

MeToguka BUKOHaHHS NPaKTUYHOT po6GoTun

PoGoTa 1. OGroBoOpeHHsA Ta AUCKYCisl 3a OCHO-
BHUMUW NUTaHHAMMU 3aHATTA (HeobxigHuii maTepian
[0 TeMu po3mileHo y cuctemi Moodle Ha cTopiHui
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AVCUMNNIHN | CTYAEHTM OnpaLbOoBYOThL NOro Hanepe-
[JOAHI NiAroTOBKM A0 NPAKTUYHOTO 3aHATTA).

1. 1. 1. lo Take «wkaproHizauisg»? 7k nosHada-
€TbCA T BNNB Ha NiTepaTypHi HOPMK Cy4acHOT yKpa-
THCbKOT MOBU? 2. Ha3BiTb iMeHa YKpalHCbKMX HayKOB-
LB, AKi 3aliMalOTbCA BUBYEHHAM XXaProHHOI JIEKCUKMN.
3. OKpecniTb 3MICT NOHSATb «TEPUTOPIANIbHUI AjianekT»,
«MNPOCTOPIYYSI», «KAPrOH», «apro», «CNEeHr», «Cyp-
Xuk». 4. OxapakTepusyiite gediHiuito «npodecii-
HWUIA XaproH». HaseiTb PyHKLIT XXaproHy (couionekTy)
Yy MOB/EHHI. 5. fki € pi3HOBUAN MOBU NpOdheciinHoro
CNiJIKYBaHHA MeanYHUX NpauiBHUKIB? Oxapaktepu-
3yiiTe ix. 6. MpodecioHaniamn i NpogoeciiiHi xapro-
Hi3MK: npobrema po3mexyBaHHs. MpOoKOMeHTyWTe,
iTIOCTPYIOUN NpUKNagaMm Ha No3HauyeHHs MegUYHUX
NOHATbL | npoueciB. 7. FK CniBBiAHOCUTLCA Meany-
HWIA XXaproH i3 Ky/NbTYpoK MOBW i Ky/ibTypOlo nikaps
3aranomM? 8. HasBiTb LWNAXU NOLONAHHS >KaproHy.

1. 2. Onpaugoitte ctatTio Onenun Lapropoacbkoi
«Jlikapi nauieHTIB «3aBOAATb», «KavyalTb», «CagsiTb
Ha Tpy6y», NepLU HXX «BiANYCTUTU»», NepeiiLLloBLIx 3a
noknukaHHaM https://gazeta.ua/articles/nelitereturna-
leksika/_likari-paciyentiv-zavodyat-kachayut-sadyat-
na-trubu-persh-nizh-vidpustiti/430932. #Ak aBsTOpKa
NOSACHIOE NOSABY MEANYHOIO XaproHy?

1. 3. Po6oTa B rpynax.

CTyaeHT yMOBHO PO3AiNs0TbCsA Ha 2 rpynu: npu-
XWbHUKN MPOIECIMHOIO (MEAMYHOr0) >XaproHy Tta
OMOHEHTU. KOXeH yYacHUK Ha3nBae Mo og4HoOMY hakTy
Ha NigTPUMKY CBOET NO3WLLT.

Po6oTa 2. BUKOHAHHA TPeHyBa/IbHUX BrpaB.

2. 1. o6epiTb A0 XaproHiamiB Ta aproTuamis Bia-
MoBigHI MeguyHi TepMiHW. BukopucToByiiTe croBa
0N [OBIAKN.

Beptonit, HeBgaua, 6islouka, rpitM pyku, rama-
Heub, Kponai, ncuxu, CcTpinatun, Tpyba, TSHXKMA cna-
6ui1, ackopbiHka, nepopasibHi LlyKPO3HMXYHOUI npena-
paty, NPUYUHHUIA hakTOp PO3BUTKY 3axXBOPHOBAHHSA,
HapYLLHAK, TENAEHbKNA XBOPWUIA, AoaMxainu, AoXo-
aaru, 6neinep, Henpyxa, Bignyctutu, H1O, oguHuuA.

CnoBa a1 AOBIAKW: LLTYHOK, FeMOPOIA, NncuxiaTpis,
TOBCTa BEHa, a/IKOrofibHWiA genipiin, onepyeartu, kpa-
nni, enekTpuyHa gedibpunauia cepus, He nepeLuko-
[pKaTun CMepTi 6e3HaiNHO XBOPOTO, TSXXKOXBOPWIA, KIC-
nota ackopbiHOBa, riHEeKO/oriYHe KPiCno, CUHTETUYHI
rinornikemiyni (NpotuaiabeTnyHi) npenapaTn, narto-
FeHHWI YNHHUK, KALLIKOBA HeMNPOXIiAHICTb, rOCTpe nopy-
LUEHHSA MO3KOBOTO KPOBOOGIry, rpOLLOBUTMIA NaLieHT,
nauieHTn Bikom 70 pOKIB i cTapLui, XBOpi, LLO MOXYTb
ofyXaTu, HepyX0BO fieXxauunii 06’ekT, WnpuL, 06’eMom
oAvH KybGiuHMIA caHTMMETp, XBopoba bneiinepa.

2. 2. Y NofaHnNX pevyeHHsIxX 3HangiTb MeguyHi xap-
FOHi3MK. 3'AcyiiTe MeXaHi3My Ta MOTUBM XXaproHHOT
HOMiHaL,T.

1. Buknukaii aiibonuta, 60 Ayxe noraHo cebe
noyysato. 2. Konv npo ue gymaell, ctae crnepLuy npu-
Kpo, NoTiM HyAHO, a MoTiM B3arani HaBaUlloe CTpa-
lWeHHWA pgenpecHak 3. Bci goskona BBaxasun, WO
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BiH LWKN30HYBCA. 4. Tlicna cBapok i3 APYXMHOK BiH
MOCTINHO HanMBaBCA aX A0 6ioykn. 5. «Hkack BOHa
Ba/lbHyTa XiHKa», — nogymaB BiH. 6. Y BigfifeHHs
3aBe3/IM HOBOrO fiTaka. 7. CbOrogHi liomy BnepLie
y NiKapcbKii NpakTULi A0BEenocs rpitm pyku camo-
CTiliHO. 8. VloMy $ik HOBEHbKOMY Y BifineHHi fopy-
YA OOHMX goAamxain. 9. Ycs nanata 3anoBHeHa
HJ/10. 10. He uekaliTe Big HbOrO BiAMNOBIAI, BiH Xe Yy Bif-
kntouyi. 11. Becb ocTaHHIili pik BiH NPOBIiB y rarpax.
12. Y MeHe Hemage chniB, e NpocTo KniHika. 13. LLocb
OCTaHHIM Yacom MoOTop niaBoauTb. 14. Pesynbrartu
JocnifkeHb nokasasnu, Lo Le 6uku.

2. 3. YKnafiTb MiHi-C/IOBHUK MeAWYHOro XaproHy
nNikapsa (20-30 cnis), BUOKPEM/IOKUYN Taki OCHOBHI
HOMIHATUBHO-TEMATUWYHI rPYNn LET IEKCUKN:

1) NeKcUYHi OAMHULI Ha NO3HaYeHHA npaLiBHUKIB
MeJMYHOro 3aKknagy;

2) nekcemu Ha No3HaYeHHs KaTeropiii NauieHTiB;

3) NeKCcUYHi oAMHUUi Ha MNo3HayeHHA BigAinis,
nigpo3ainis 3aknaay:

4) nekcemMu Ha NO3HaYeHHs MeauyHoro obnag-
HaHHS;

5) neKcuyHi ogMHULI Ha NO3HAYEHHS BUPOOHUYMX
npoLecis, Aiil i cTaHiB;

6) nekcemm Ha nosHavyeHHs NpodoeciiiHol Meany-
HOI floKyMeHTau,ji ToLwO.

CkopucTalitecst «CNOBHUKOM XXaproHHOI IEKCUKM
ykpaiHcekoi moBu» (http://ukr-zhargon.wikidot.com/)
ab0 MeToAOM ONUTYBaHHSA NiKapiB-NpPakTUKIB.

BucHOBKW. Bax/11MBOIO CK/1a40BOK Y LIbOMY KOH-
TEKCTI € HaBUMTW CTYAEHTIB — MalibyTHIX MeLUYHMX
npaLiBHUKIB — HE MigaaBaTucs BM/IMBY «MOAHUX» TEH-
OEHLUIl | 3HATU YITKY MEXY BXVBaHHS XaproHiamis y MOB-
NeHHi. ANA UbOro iCHYI0Tb LWAAXMU NOAONAHHS XaproHy:
CTEXMTWN 3a CBOIM MOBJ/IEHHAM, aHaslisyBatu Iioro,
KOHTPO/OBATU C/I0BOBXMBAaHHS, Y pasi notpebu nepe-
BIpATW 3a BIAMNOBIOHUM C/TIOBHUKOM; YOOCKOHA/IOBaTH
(haxoBe MOB/IEHHS, UNTaTU haxoBy fiTeparypy, Kopuc-
TyBaTuCs creuiasibHMKN C/IOBHUKaMK, HabyBaTy npak-
TUKM My6NIYHUX BUCTYMIB i3 haxoBOi TeMaTuK/ TOLO.

MepcnekTuBy NoganblunX MOLWIYKIB Y HaNpAMi
pocnipkeHHA BGa4aeMo y po3pobLi HaB4Ya/lbHO-
METOAMYHUX MaTepianiB A1 caMOCTIHOT po6oTu
CTYAEHTIB 0 TEMMW.
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